
AYUDAS LITÚRGICAS 
31 de marzo de 2024 / March 31, 2024 

Domingo de resurrección / Easter Sunday (B) 
Estas ayudas se preparan siguiendo el orden del servicio o culto del día del Señor cómo es presentado en el 

 Book of Common Worship © 2018 Westminster John Knox Press, Louisville KY.  

 
LECTURAS BÍBLICAS / BIBLE PASSAGES 
❖ Hechos/Acts 10,34-43 o Isaías/Isaiah 25,6-9 
❖ Salmo/Psalm 118,1-2; 14-24 
❖ 1 Corintios/Corinthians 15,1-11 o Hechos/Acts 10,34-43 
❖ Juan/John 20,1-18 o Marcos/Mark 16,1-8 

 

—ENFOQUE EN: MARCOS 16,1–8— 
 
¿Qué es lo más importante que debemos saber? 
Las copias más antiguas que se preservan de Marcos tienen esta perícopa como la narración final del 
evangelio. Sí, después del versículo 8 no existe nada más que: «Entonces las mujeres salieron 
huyendo del sepulcro, pues estaban temblando, asustadas. Y no dijeron nada a nadie, porque tenían 
miedo». Esto es demasiado para que cualquier ser humano lo asimile, al menos en el momento. El 
ángel ha entregado a las visitantes de la tumba un mensaje que contiene el peso del mundo: «Ha 
resucitado; no está aquí». Por eso no es de sorprender que en la narración las mujeres huyan del 
sepulcro temblorosas y atemorizadas. 
 
Con este sórdido silencio concluye el texto original del Evangelio de Marcos. Tal vez por esa razón 
algunos escribas de aquellas generaciones de cristianos, claramente insatisfechos con ese silencio final 
de Marcos, añadieron más tarde una amalgama de relatos pascuales protagonizados por el Jesús 
resucitado (los llamados finales más corto y más largo de Marcos 16). Casi podemos oír a estos 
escribas preguntarse: ¿quién en su sano juicio escribiría un Evangelio que terminara con un temible 
silencio? Dicho esto, se puede pensar que el escritor de Marcos ha puesto claramente un obstáculo 
narrativo. Al concluir con un silencio aterrador, nos obliga a contemplar cómo la historia puede pasar 
de la tumba vacía al encuentro con los discípulos después de que se haya roto el vínculo humano que 
les unía. 
 
¿Por qué este bloqueo? Según una interpretación común, el final de Marcos funciona retóricamente 
como una especie de invitación, una apertura a la que el público del Evangelio es invitado a entrar. 
Invita a sus oyentes (pasados y presentes) a terminar la historia que las personas discípulas de Jesús 
en la narración —no  sólo estas mujeres que visitan la tumba, sino también los hombres que 
abandonaron, traicionaron y negaron a Jesús—no  pudieron terminar ellos mismos. 

 
¿Dónde está Dios en la Palabra? 
Marcos nos proporciona una tremenda instrucción teológica respecto de lo que significa el 
discipulado fiel. En efecto, aunque los discípulos de Marcos pueden ser notoriamente testarudos, sus 
errores contribuyen a que el público entienda el discipulado cristiano (fiel), que en este Evangelio 
consiste principalmente en extender la misión de Jesús de sanar y dignificar a las personas (Marcos 
3,14-15; 6,7; 12-13). 
 

https://www.pcusastore.com/Products/0664265758/book-of-common-worship-complete-set.aspx


Puede que esto no parezca el mensaje pascual por excelencia. Sin embargo, si el poder Divino y 
vivificador por el que Jesús sana a los seres humanos y a las comunidades destrozadas es el mismo 
poder Divino y vivificador que resucita a Jesús de la muerte, entonces las personas que asumen el 
discipulado, en la medida en que participan en la misión sanadora (salvadora) de Jesús, participan de 
hecho en una especie de ministerio de resurrección. No se trata de situar a quienes siguen a Jesús en 
el mismo plano que Dios. Se trata de reconocer que Dios da vida de diversas maneras, y que Dios 
puede obrar a través de la persona humana para dar vida y plenitud a las personas quebrantadas y 
oprimidas. No es un llamado a la conversión en «obradores de milagros» en el sentido normal de la 
expresión. Pero si la vida misma es un milagro, el Dios de la vida milagrosa actúa entre las personas y 
a través de las personas. El discipulado cristiano es siempre un ministerio de Pascua.  
 
Al mismo tiempo, si el final de Marcos es una invitación al ministerio pascual, también es un duro 
recordatorio de la falibilidad humana. Porque no hay nada en el Evangelio de Marcos —y menos aún 
en su final— que sugiera que discípulas y discípulos son capaces de ser fieles a Jesús sin que Jesús les 
sea fiel. Consideremos, por ejemplo, que los discípulos no buscan y encuentran a Jesús inicialmente. 
Más bien, Jesús atrae a los discípulos a su órbita (Marcos 1,16-20; 2,13-14). 
 
Cuando los discípulos parecen desmoronarse, Jesús está ahí para levantarlos y darles de nuevo 
fuerzas. Cuando les cuesta entender una parábola, Jesús se la explica (Marcos 4,10-20; 33-34). Cuando 
tardan en anticipar su papel en la alimentación de una multitud hambrienta, Jesús les guía (Marcos 
6,30-44; 8,1-9). Cuando muestran prioridades autocomplacientes contrarias a la naturaleza sacrificada 
del ministerio de Jesús (Marcos 9,33-34; 10,35-37), Jesús les muestra el camino. Y cuando el camino de 
Jesús conduce al abandono de los discípulos, Jesús emerge de una tumba vacía y los convoca a 
Galilea para la reconciliación y la misión. 
 
¿Cuáles son las implicaciones para nuestra vida? 
Domingo de pascuas, esperanza del mundo, mensaje de resurrección. El teólogo alemán Jürgen 
Moltman dijo una vez: «Si las mujeres hubieran permanecido siempre calladas, entonces no 
habríamos conocido de la resurrección de Cristo» (Moltmann, 2014). Esta afirmación es la que nos 
permite hacer una lectura positiva del texto que hemos estudiado hoy.  
 
Ser, o convertirse al discipulado de Cristo, implica un compromiso rotundo con la comunicación 
pascual del evangelio. La misión de Dios, a la cual esta llamada la iglesia, es una responsabilidad de 
trabajo arduo en razón del rescate del proyecto de Jesús. La resurrección es un acto comunitario de 
Dios, es decir, además de ser el anuncio de la buena noticia de la persona de Jesús resucitada es la 
proclamación de que su proyecto de buen vivir no ha sucumbido ante el poder de la violencia y del 
miedo. El proyecto de Jesús, el Cristo, ha resucitado con Él, con su comunidad discipular y con el 
pueblo que busca justicia y misericordia. 
 
¡Cristo vivió! ¡Cristo murió! ¡Cristo resucitó! Y no lo podemos callar. 
 
  

Rvdo. Dan González-Ortega, Ph.D. 
Parroquia San José (PCUSA-ELCA) Beloit, Wisconsin 
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de la Comunidad de Educación Teológica Ecuménica Latinoamericana (CETELA) y es Director del 
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—REUNIÓN / GATHERING— 
 
LLAMAMIENTO A LA ADORACIÓN / OPENING SENTENCES (Salmo/Psalm 118.  MGV) 
Líder: Den gracias al Señor, porque él es bueno; 
su gran amor perdura para siempre. 
 
Pueblo: Que proclame el pueblo del Señor: «Su gran 
amor perdura para siempre.» 
 
Líder: El Señor es mi fuerza y mi canto; ¡él es mi 
salvación! 
 
Pueblo: Gritos de júbilo y victoria resuenan en las 
casas de quienes hacen justicia. ¡La diestra del Señor 
realiza proezas! ¡La diestra del Señor es exaltada! ¡La 
diestra del Señor realiza proezas!  
 
Líder: No he de morir; he de vivir para 
proclamar las maravillas del Señor. Ábranme las 
puertas de la justicia para que entremos a dar 
gracias al Señor. 
 
Unísono: ¡Te daremos gracias porque nos 
respondiste, porque eres nuestra salvación! 
¡Aleluya! 

Leader: Give thanks to the Lord, for he is good; 
his love endures forever. 
 
People: Let his people say: “His love endures 
forever.” 
 
Leader: The Lord is my strength and my song; 
he is my salvation. 
 
People: Shouts of joy and victory resound in the tents 
of the righteous: The Lord’s right hand is lifted high; 
the Lord’s right hand has done mighty things! 
 
Leader: I will not die but live and will proclaim 
what the Lord has done. Open for me the gates 
of righteousness; we will enter and give thanks 
to the Lord.  
 
Unison: We will give you thanks, for you 
answered us; you are our salvation! 

 
(Marcos/Mark 16,1-8. MGV) 

Líder: ¿Quién removerá la piedra del sepulcro? 
 
Pueblo: No hay motivo de temor. Dios mueve 
montañas. Dios da vida. Jesús está vivo. Ha 
resucitado. 
 
Líder: ¿Quién dirá al mundo que Jesús ha 
resucitado? 
 
Pueblo: Aunque el miedo nos inunde y aunque el 
asombro nos acalle, hay que seguir hablando. 
 
Unísono: ¡Cristo vivió! ¡Cristo murió! ¡Cristo 
resucitó! Y no lo podemos callar. ¡Aleluya! 

Leader: Who will roll away the stone from the 
tomb? 
 
People: There is no reason to fear. God moves 
mountains. God gives life. Jesus is alive. He has 
risen. 
 
Leader: Who will tell the world that Jesus has 
risen? 
 
People: Even if fear takes over and even if amazement 
silences us, we must continue speaking. 
 
Unison: Christ lived! Christ died! Christ is 
risen! And we cannot be silent. Hallelujah! 

 
ORACIÓN DE APERTURA / PRAYER OF THE DAY Prayer for Easter Traducción: MGV 

Dios vivo, a través de Jesucristo 
tu vaciaste el poder de la muerte 
y nos diste el don de vida en plenitud. 
Ahora, seca nuestras lágrimas y envíanos 

Living God, through Jesus Christ 
you emptied the power of death 
and gave us the gift of life in fullness. 
Now dry our tears and send us out 

https://www.presbyterianmission.org/ministries/worship/christianyear/resurrection-lord-easter/


a compartir las buenas nuevas del evangelio: 
Jesucristo ha resucitado de la muerte. Amén. 

to tell the good news of the gospel: 
Jesus Christ is risen from the dead. Amen. 

 
HIMNOS, SALMOS O CÁNTICOS / HYMN, PSALM, OR SPIRITUAL SONG 
❖ El Señor resucitó EHP 156/ Jesus Christ is Risen Today GtG 232 
❖ ¡Salve, día feliz! EHP 139/ Hail Thee, Festival Day! GtG 277 
❖ Alzad, oh pueblos, vuestra voz EHP 151/ O Sons and Daughters, Let us Sing! GtG 255 
❖ A ti la gloria EHP 153/ Thine is the Glory GtG 238 
❖ Voces de gozo y de loor EHP 155 (Joyful and praiseful voices): Sólo en español. / Only in 

Spanish.  
❖ ¡Aleluya! Cristo Resucito EHP 157 / Alleluia! Christ Rose in Victory 
❖ Aleluya, aleluya (Hoy cantemos todos) EHP 158 (Let us all sing alleluia): No se pudo encontrar 

la música en la Internet. / Could not find the music on the Internet. 
❖ ¡Resucito! ¡Resucito! EHP 159 (He is risen!): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Tu nombre levantaré / Lord I Lift Your Name on High STF 2088 
❖ Sólo tú eres santo/ You Alone Are Holy STF 2077 
❖ Canten todos ¡Cristo vive! EHP 164 (Christ is alive. Let us sing): No se pudo encontrar la música 

en la Internet. / Could not find the music on the Internet. 
❖ Hoy celebramos / Come Celebrate EHP 165 
❖ ¡Aleluya! ¡Aleluya! demos gracias EHP 166 / Alleluia, Alleluia! Give Thanks GtG 240 
❖ Canta aleluya al Señor EHP 167 / Sing Alleluia 
❖ ¡Este es el día! EHP 169 / This is the day GtG 391 
❖ Alabemos al Señor EHP 472 / Let Us Praise 
❖ En nuestra oscuridad / Within Our Darkest Night GtG 294 
❖ Aleluya (Alleluia): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Dios nos ama tanto (God loves us so): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Cristo vive (Christ is alive): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Este es el día que hizo el Señor (This is the day that the Lord has made): Sólo en español. / Only 

in Spanish.  
❖ Este es el día (This is the day): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Dios surgirá / Let God Arise 
❖ Ale, ale, aleluya (Alleluia): Sólo en español. / Only in Spanish.   
❖ La tierra te adorará / All The Earth Will Sing Your Praises 
❖ Alelu, alelu, aleluya, gloria a Dios / Alelu, Alelu, Alelu, allelluia, glory to God 
❖ Gloria, aleluya / Glory, Hallelujah 
 
CONFESIÓN / CONFESSION (BCW 317-318. Traducción: MGV) 

Unísono: Dios todopoderoso, 
al levantar a Jesús de la tumba, 
tu destrozaste el poder del pecado y de la 
muerte. 
Te confesamos que permanecemos en el 
cautiverio de la duda y del miedo, 
atados/as por los caminos que guían a la 
muerte. 
Pasamos por alto a las personas pobres y 
hambrientas, 
y pasamos entre aquellas que están de luto; 
ignoramos el clamor de las oprimidas, 

Unison: Almighty God,  
in raising Jesus from the grave, 
you shattered the power of sin and death. 
We confess that we remain captive to doubt and 
fear, 
bound by the ways that lead to death. 
We overlook the poor and the hungry, 
and pass by those who mourn; 
we ignore the cries of the oppressed, 
and are indifferent to calls for peace; 
we despise the weak, 
and abuse the earth you made. 

https://www.youtube.com/watch?v=bosktT2z5nA
https://www.youtube.com/watch?v=VAJ-lag9CPs
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https://www.youtube.com/watch?v=bFcTDzMd71s
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https://www.youtube.com/watch?v=FsDTlkYVQaA
https://www.youtube.com/watch?v=vMMrQi1ay0s
https://www.youtube.com/watch?v=fAV-StGUsQM


y mostramos indiferencia ante los llamados a la 
paz; 
despreciamos a las personas débiles, 
y abusamos de la tierra que tú creaste. 
Perdónanos, Dios de misericordia. 
Ayúdanos a confiar en tu poder 
para cambiar nuestras vidas y hacernos 
nuevos/as, 
para que podamos conocer el gozo de la vida 
abundante 
dad en Jesucristo, el Señor resucitado. Amén.     

Forgive us, God of mercy. 
Help us to trust your power 
to change our lives and make us new, 
that we may know the joy of life abundant 
given in Jesus Christ, the risen Lord. Amen. 

 
(Marcos/Mark 16,1-8. MGV) 

Unísono: Todos los años celebramos la 
resurrección. Todos los años declaramos la 
victoria de Jesús sobre la muerte. Sin embargo, 
seguimos actuando desde el susto, desde el 
miedo, huyendo de la vida presos y presas de 
espanto.  
 
Perdona nuestro temor. Perdona nuestra huida. 
Entiende nuestro asombro. Permite que las 
buenas nuevas se apoderen de nuestro ser de tal 
manera que la alegría y los cánticos de aleluya 
se nos metan por los poros. Permite que el 
clamor que nos hace exclamar «Cristo vive» se 
haga parte de nuestro ADN para que vivamos 
como pueblo de resurrección. En el nombre del 
resucitado lo pedimos. Amén.  

Unison: Every year we celebrate the 
resurrection. Every year we declare Jesus' 
victory over death. However, we continue to act 
out of shock, out of fear, fleeing from life, 
prisoners of fear. 
 
Forgive our fear. Forgive our fleeing. Understand 
our astonishment. Allow the good news to take 
hold of our being in such a way that joy and 
songs of hallelujah enter our pores. Allow the 
cry that makes us exclaim "Christ lives" to 
become part of our DNA so that we live as a 
people of resurrection. In the name of the risen 
one we pray. Amen. 

 
EXAMEN PERSONAL EN SILENCIO / SILENT PERSONAL EXAMINATION  
 
PERDÓN / PARDON (Resources for Easter Sunday. Traducción: MGV) 
Escuchen la palabra del Señor:  
Yo estoy a punto de crear nuevos cielos y nueva 
tierra:  
las cosas pasadas no serán recordadas ni 
vendrán a la mente.  
Alégrense y regocíjense por siente en lo que 
estoy creando;  
Yo me regocijaré y me deleitaré en mi pueblo;  
ya no se escuchará el sonido del llanto.  
Amigos y amigas, escuchen y crean las buenas 
nuevas del evangelio:  
en el nombre de Jesucristo, somos perdonadas y 
perdonados.  
¡Gracias damos a Dios! 

Hear the word of the Lord:  
I am about to create new heavens and a new 
earth: * 
the former things shall not be remembered or 
come to mind. 
Be glad and rejoice forever in what I am 
creating; 
I will rejoice and delight in my people; 
no more shall the sound of weeping be heard. 
Friends, hear and believe the good news of the 
gospel: 
In the name of Jesus Christ, you are forgiven. 
Thanks be to God! 

 

https://www.presbyterianmission.org/ministries/worship/christianyear/resurrection-lord-easter/


—PALABRA / WORD— 
ORACIÓN DE ILUMINACIÓN / PRAYER OF ILLUMINATION  
 
ESCRITURA / SCRIPTURE 
 
IDEAS PARA EL SERMÓN DE LA NIÑEZ / IDEAS FOR CHILDREN’S SERMON 
❖ Feasting on the Word Children's Sermons for Year B 

❖ Growing in God’s Love: A Story Bible 

❖ Sermons4Kids 

ÉNFASIS SUGERIDOS PARA EL SERMÓN / SUGGESTED SERMON EMPHASIS 
❖ Transformación por el poder del Cristo resucitado. / Transformation by the power of the 

resurrected Christ. 
❖ No dijeron nada a nadie, porque tenían miedo. / They did not tell anyone because they were 

afraid. 
❖ El encuentro con el Cristo resucitado. / The encounter with the Risen Christ. 
❖ Dando testimonio de la resurrección. / Giving witness to the resurrection. 
❖ Buenas nuevas de salvación. / Good news of salvation. 
❖ Esperanza para quienes creen. / Hope for those who believe. 
❖ Muerte en sacrificio. / Sacrificial death. 
❖ ¿Por qué nos ha dado vida? / Why were we given life? 
 
HIMNOS, SALMOS O CÁNTICOS / HYMN, PSALM, OR SPIRITUAL SONG 
❖ Brota ya el retoño EHP 148 / Now the Green Blade Rises GtG 247 
❖ Dios envió a su Hijo EHP 150 / Because He Lives 
❖ Al Cristo vivo sirvo EHP 152 / I Serve a Risen Savior 
❖ Alzad la cruz EHP 394/ Lift High the Cross GtG 826 
❖ Dance en la mañana EHP 40/ I Danced in the Morning GtG 157 
❖ Ya la batalla terminó EHP 154 / The strife is o'er, the battle done GtG 236 
❖ Del sepulcro tenebroso EHP 160 (From the dark grave): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ ¡Cristo vive, fuera el llanto! EHP 161 / Christ is risen, Christ is living TPH 109 
❖ Ved al Cristo, Rey de gloria EHP 162 / Look, ye saints; the sight is glorious 
❖ ¡Día, día, día! EHP 163 (Day, day, day!): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ La paz del Señor / The Peace of the Lord 
❖ Vivir para Ti (Living for you): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Tú eres el Dios que nos salva (You are God, who saves us): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Un nuevo reino (A new kingdom): Sólo en español. / Only in Spanish.  
❖ Poderoso pasa salvar / Mighty to Save 
❖ Creo en Dios / I Believe 
❖ Dulcemente quebrantado / Sweetly Broken 
❖ Resurrección / Welcome Resurrection 
 
ORACIONES DE INTERCESIÓN / PRAYERS OF INTERCESSION  
❖ La Rvda. Magdalena I. García comparte oraciones y recursos en español e inglés conectados con 

las lecturas del leccionario / The Rev. Magdalena I. García shares prayers and resources in 
Spanish and English that correspond to lectionary passages: https://justleros.blogspot.com/  

o «Una locura / Nonsense» 

https://www.pcusastore.com/Products/0664261086/feasting-on-the-word-childrens-sermons-for-year-b.aspx
https://www.pcusastore.com/Products/0664262910/growing-in-gods-love.aspx
https://sermons4kids.com/yr_a.htm
https://www.youtube.com/watch?v=nBBYa3TDC-Y
https://www.youtube.com/watch?v=z0Y8wQzJYhc
https://www.youtube.com/watch?v=geW6VnddGNw
https://www.youtube.com/watch?v=KaxOewYwAyM
https://www.youtube.com/watch?v=XLGqavkDszU
https://www.youtube.com/watch?v=3yHlMtvj6WE
https://www.youtube.com/watch?v=9nk3_cWncuY
https://www.youtube.com/watch?v=Uf9xSPVdtGo
https://www.youtube.com/watch?v=7E09iisUt7c
https://www.youtube.com/watch?v=8Cgh1L9HPIg
https://www.youtube.com/watch?v=RFTGkYGZu-k&list=PL2xnL_HCPUD3aaOXSi6gATYyarCvAmk6w&index=46
https://www.youtube.com/watch?v=NodIZqOi2No
https://www.youtube.com/watch?v=U7ZEZS_-n_g
https://www.youtube.com/watch?v=MwFnJ-Efrbk
https://www.youtube.com/watch?v=4t3XHXjRIMk
https://www.youtube.com/watch?v=7lEpKqzf0ZA
https://www.youtube.com/watch?v=5BAjmGmKQqY
https://www.youtube.com/watch?v=MvgiT_P2l-E
https://justleros.blogspot.com/
https://justleros.blogspot.com/2021/04/una-locura-nonsense.html


❖ El Rvdo. Gerardo Carlos C. Oberman comparte oraciones y escritos en español que conectan con 
las lecturas del leccionario en su página de Facebook. / The Rev. Gerardo Carlos C. Oberman 
shares prayers and writings in Spanish based on the Lectionary on his Facebook page. 

❖ El Rvdo. Obed Juan Vizcaíno Nájera comparte oraciones y otros recursos en nuestra página de 
Facebook. / The Rev. Obed Juan Vizcaíno Nájera shares prayers and other resources on our 
Facebook page. In Spanish.  

❖ La Red Crearte ofrece recursos litúrgicos en su página de Facebook. / Red Crearte offers liturgical 
resources in their Facebook page.  

❖ La Red de liturgia del CLAI también ofrece recursos litúrgicos. 
❖ Materiales para la celebración del Domingo de resurrección en pcusa.org. Sólo en inglés / 

Resources for Easter Sunday at pcusa.org.  
 
OFRENDA / OFFERING 
 
ORACIÓN DE DEDICACIÓN / PRAYER OF DEDICATION 
 

—ENVÍO / SENDING— 
 
HIMNO, SALMO, O CÁNTICO / HYMN, PSALM, OR SPIRITUAL SONG 
 
BENDICIÓN / BLESSING (Salmo/Psalm 118,1-2; Hechos/Acts 10,34-43; Juan/John 20:1-18. MGV) 
Recibimos bendición: Que el Dios de bondad 
nos llene de ese amor que perdura para siempre. 
Que el Espíritu Santo que regó el mensaje por el 
mundo nos llene de buenas nuevas para 
compartir la resurrección de Cristo. Que 
Jesucristo, Hijo de Dios quien vivió, murió y 
resucitó nos llene de valentía para vivir como 
quienes hemos visto al Señor. Amén.     

We are blessed: May the good God fill us with 
that love that lasts forever. May the Holy Spirit 
who spread the message throughout the world 
fill us with good news to share the resurrection 
of Christ. May Jesus Christ, Son of God who 
lived, died and rose again fill us with courage to 
live as those who have seen the Lord. Amen. 

 
COMISIÓN / COMMISION (1 Corintios/Corinthians 15,1-11. MGV) 
Para ser de bendición: Aunque el miedo nos 
llene el ser y aunque el asombro nos deje 
boquiabiertos, no podemos callar. Enseñemos lo 
que hemos recibido: «que Cristo murió por 
nuestros pecados, conforme a las Escrituras; que 
fue sepultado y que resucitó al tercer día, 
conforme a las Escrituras…» y que por su gracia 
somos quienes somos. ¡Aleluya! 

To be a blessing: Even when fear fills our beings 
and even when amazement leaves us speechless, 
we cannot remain silent. Let us teach what we 
have received: “that Christ died for our sins in 
accordance with the scriptures, and that he was 
buried, and that he was raised on the third day 
in accordance with the scriptures... “and that 
through his grace we are who we are. 
Hallelujah! 

 
NOTAS / NOTES: 
EHP= El Himnario Presbiteriano  
GtG= Glory to God 
TPH= The Presbyterian Hymnal  
STF= Sing the Faith 
BCW 2018= Book of Common Worship 
MGV= Marissa Galván Valle 

https://www.facebook.com/gerardo.oberman
https://www.facebook.com/groups/ryrIPEEUUA/
https://www.facebook.com/redcrearte
https://www.reddeliturgia.com/
https://www.presbyterianmission.org/resource/resources-easter-sunday/
https://www.presbyterianmission.org/resource/resources-easter-sunday/
https://www.pcusastore.com/Products/0664500145/el-himnario-presbiteriano.aspx
https://www.pcusastore.com/Products/GAHYMNAL/glory-to-god-ga-2016-edition-blue.aspx
https://www.pcusastore.com/Products/0664503187/book-of-common-worship.aspx


 
Estas ayudas litúrgicas son preparadas por la Editora principal de recursos en español de la Corporación 
presbiteriana de publicaciones (PPC por sus siglas en inglés). / These liturgical helps are prepared by the 
Senior Editor of Spanish Language Resources of the Presbyterian Publishing Corporation.  

❖ Puede contribuir al desarrollo de más materiales en español dando su ofrenda a Presbyterian 
Publishing Corporation. / To give an offering for the development of Spanish language resources, give 
to Presbyterian Publishing Corporation.  

❖ Para comprar recursos y libros en español, vaya a pcusastore.com / To buy Christian education 
materials and books in Spanish, go to pcusastore.com 

 
Búsquenos en los redes sociales / Look for us on social media: 

❖ Facebook: https://www.facebook.com/PPCSpanish  
❖ Twitter: https://twitter.com/PPCSpanish  
❖ Instagram: https://www.instagram.com/corporacionpresbiteriana/  
❖ YouTube: 

https://www.youtube.com/channel/UC_qpNGZWU3urMgNzKshnpVw/featured?view_as=subscriber  

https://www.ppcbooks.com/donate
https://www.ppcbooks.com/donate
https://www.ppcbooks.com/donate
http://www.pcusastore.com/TabCenter/25/Spanish-Curriculum.aspx
http://www.pcusastore.com/TabCenter/25/Spanish-Curriculum.aspx
https://www.facebook.com/PPCSpanish
https://twitter.com/PPCSpanish
https://www.instagram.com/corporacionpresbiteriana/
https://www.youtube.com/channel/UC_qpNGZWU3urMgNzKshnpVw/featured?view_as=subscriber

